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Novruz in Turkey
Azerbaijani transcript:

A: Bir sual ortaya qəlir.                    
B: Evet.

A: Siz bir azərbaycanlı kimi, Azərbaycan milləti və Turkiyə milləti arasında nə fərq, nə yaxınlıq görə bilərsiniz?
B: Tamam. Deməli Azərbaycan kulturıynan, azərbaycan yaxınlığıynan burada əsasən Türkiyənin Anadollu xissəsi, yəni İqdır, Kars, Erzurum, Ağrı, o tərəflə, hətta İstanbulda yaşayan bir ağrı, bir karslı, bir iğdırlı bizə çox yaxınlıq göstərir. Nədən... şivəmizdə ona yaxındır. Yəni biz burada konuşanda şivədən bəlli olur bizim Azəri olmağımız. Onlar isə bunu bir sevgi ilə qarşılayırlar və əgər biz problemlərimiz, mütləqdə bir problemlərimiz olur, onlarda bizə çox yardım... mənim kendimin adı bir karslı, ağdağanlı insanlar mənə yardım etdilər, mən bu səviyəyə gəldim buraya. Yəni çətinniklərimiz var idi əvvəllər. Mən işsiz galan zamanımda var idi. Amma burada İstanbul kulturı, İstanbul insanları bir az Ege kulturıynan daha yaxındılar, bizim kulturdan başqa. Yəni burada Novruz bayramı heç kutlanmır. Novruzu Kurd bayramı kimi qəbul edirlər. Son zamanlar Kurdlər burada bir... toplandılar yapırlar Novruz zamanı. O toplandılarda sloganlar atılır, Ocalan adına terroristlər toplanır, yəni bir problem yaradır türk polisi üçün, və Nozruzun... yəni türklər demişkən, duzu dadı qaçdı burada. Amma deyək ki, Anadollu tərəflərdə Novruz elə eyni Novruz şəkilində... bunlar Novruz deyirlər, Novruz şəkilində, yəni tatlılar bişirilir, odun üstündən atlanır, səməni qoyulur. Burada heç yeddi senede buradayıq... biz özümüz Novruz bayramı kutlayanda səməni goya bilmirik. Burada buğdaların böylə kəsilmiş halda satılır ki, cücərmir. Yəni bu bir şeydi ki, örnəkdir, amma  biz məcburuq buraya uyğunlanmaq, ən yaxını burası... bizim üçün buradır.          

English translation:
A: One question pops up. 

B: Yes.

A: As an Azerbaijani, what differences and similarities do you see between Azeri people and Turkish people? 
B: Perfect. Ok, Azerbaijani culture, mainly the Anatolian part of Turkey, meaning Igdir, Kars, Erzurum, Agri, those places, and also Agris, Kars, Igdirs living in Istanbul are very close to us. Why… our dialect is also close to theirs. That is to say, when we speak here, it’s evident to people that we are Azeri. They, however, take it with love and if we have problems, and there are always problems, they help us a lot… one Karsian, one Agdaganian helped me, I came to this position here. That is to say, we used to have hardships before. There was also a time when I was unemployed. As for Istanbul culture, Istanbul people are more close to Aegean culture, than to our culture. For instance, the holiday Novruz is not celebrated here at all. They consider it a Kurdish holiday. In recent times the Kurds here… make gatherings during Novruz. Slogans gets thrown on those gathering, people gather in the name of terrorist Ocalan, that is to say, they create problems for the Turkish police, and Novruz… as Turks say, has lost all salt and taste in here. However, in Anatolian parts, Novruz is the same Novruz… they call it Novruz…in Novruz style, meaning they make sweets, jump over the fire, put the samani
. We are seven years here already… when we ourselves celebrate Novruz, we can’t even put the samani. The grains that are sold in here don’t sprout. This is a pattern, but we are forced to assimilate here, the closest here… the (culturally) closest country to us is this. 
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� Samani: sprouted greens. Traditional symbol of Novruz.





